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	•CONTEÚDO

A SCOTT Gambler deverá ser ajustada especificamente para o 
utilizador de modo a alcançar a máxima segurança e prazer ao  
utilizar a bicicleta.

A SCOTT recomenda que os ajustes sejam realizados num 
agente autorizado SCOTT.

De modo a evitar danos, ou no caso de problemas técnicos ou 
dúvidas, entre em contato com o revendedor autorizado SCOTT 
para obter orientação.
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S / 900 S / 700 M / 900 M / 700 L / 900 L / 700 XL / 900 XL / 700

LOW BB 
SETTING

HIGH BB 
SETTING

LOW BB 
SETTING

HIGH BB 
SETTING

LOW BB 
SETTING

HIGH BB 
SETTING

LOW BB 
SETTING

HIGH BB 
SETTING

A HEAD TUBE 
ANGLE 62.9 ° 63.2 ° 62.9 ° 63.2 ° 62.9 ° 63.2 ° 62.9 ° 63.2 °

B HEAD TUBE 
LENGTH

110.0 
mm

4.3 
in

110.0 
mm

4.3 
in

110.0 
mm

4.3 
in

110.0 
mm

4.3 
in

110.0 
mm

4.3 
in

110.0 
mm

4.3 
in

110.0 
mm

4.3 
in

110.0 
mm

4.3 
in

C TOP TUBE 
HORIZONTAL

537.4 
mm

21.2 
in

535.7 
mm

21.1 
in

567.5 
mm

22.3 
in

565.7 
mm

22.3 
in

621.0 
mm

24.4 
in

618.9 
mm

24.4 
in

651.1 
mm

25.6 
in

648.9 
mm

25.5 
in

D STANDOVER 
HEIGHT

719.3 
mm

28.3 
in

712.3 
mm

28.0 
in

711.6 
mm

28.0 
in

705.0 
mm

27.8 
in

712.1 
mm

28.0 
in

705.8 
mm

27.8 
in

709.6 
mm

27.9 
in

703.6 
mm

27.7 
in

E BB OFFSET -24.2 
mm

-1.0 
in

-8.5 
mm

-0.3 
in

-24.2 
mm

-1.0 
in

-8.5 
mm

-0.3 
in

-24.2 
mm

-1.0 
in

-8.5 
mm

-0.3 
in

-24.2 
mm

-1.0 
in

-8.5 
mm

-0.3 
in

F BB HEIGHT 346.4 
mm

13.6 
in

342.6 
mm

13.5 
in

346.0 
mm

13.6 
in

342.6 
mm

13.5 
in

345.4 
mm

13.6 
in

342.6 
mm

13.5 
in

346.2 
mm

13.6 
in

342.6 
mm

13.5 
in

G WHEEL BASE 1,207.6 
mm

47.5 
in

1,212.8 
mm

47.7 
in

1,237.6 
mm

48.7 
in

1,242.8 
mm

48.9 
in

1,270.0 
mm

50.0 
in

1,272.8 
mm

50.1 
in

1,297.6 
mm

51.1 
in

1,302.8 
mm

51.3 
in

H BB CENTER TO 
TOPTUBE CENTER

I
BB CENTER 
TO TOP OF 
SEATTUBE

405.0 
mm

15.9 
in

405.0 
mm

15.9 
in

405.0 
mm

15.9 
in

405.0 
mm

15.9 
in

405.0 
mm

15.9 
in

405.0 
mm

15.9 
in

405.0 
mm

15.9 
in

405.0 
mm

15.9 
in

J SEAT ANGLE 66.8 ° 67.2 ° 66.8 ° 67.2 ° 63.8 ° 64.2 ° 63.8 ° 64.2 °

K CHAINSTAY 438.7 
mm

17.3 
in

435.0 
mm

17.1 
in

438.7 
mm

17.3 
in

435.0 
mm

17.1 
in

438.7 
mm

17.3 
in

435.0 
mm

17.1 
in

438.7 
mm

17.3 
in

435.0 
mm

17.1 
in

L REACH 400.2 
mm

15.8 
in

405.0 
mm

15.9 
in

430.3 
mm

16.9 
in

435.0 
mm

17.1 
in

460.4 
mm

18.1 
in

465.0 
mm

18.3 
in

490.5 
mm

19.3 
in

495.0 
mm

19.5 
in

M STACK 636.2 
mm

25.0 
in

631.3 
mm

24.9 
in

636.2 
mm

25.0 
in

631.3 
mm

24.9 
in

633.5 
mm

24.9 
in

631.3 
mm

24.9 
in

636.2 
mm

25.0 
in

631.3 
mm

24.9 
in

N STEM LENGTH

0 TRAIL 130.5 
mm

5.1 
in

119.0 
mm

4.7 
in

130.5 
mm

5.1 
in

119.0 
mm

4.7 
in

130.5 
mm

5.1 
in

119.0 
mm

4.7 
in

130.5 
mm

5.1 
in

119.0 
mm

4.7 
in

PORTUGUÊSPORTUGUÊS

	•GEOMETRIA / DADOS TÉCNICOS GAMBLER 	•AFINAÇÃO DA SUSPENSÃO

Para garantir a melhor performance possível da sua SCOTT Gambler, assegure-se que 
configura adequadamente a suspensão dianteira e traseira, o seu revendedor SCOTT local 
poderá ajudar na configuração da sua Gambler ou, alternativamente, poderá encontrar mais 
informações em:

	- ridefox.com/fox17/help.php?m=bike&id=1038

	- ridefox.com/fox17/help.php?m=bike&id=1039

Por favor note: Os tamanhos dos 
pneus geralmente variam de marca 
para marca, verifique sempre se 
a folga do pneu é adequada ao 
substituir os pneus em qualquer 
local da rotação da roda.

Espigão de selim 31.6mm

Abraçadeira espigão de 
selim

34.9mm

Curso 200mm

Comprimento 
amortecedor

225mm

Curso amortecedor 75mm

Hardware quadro 
principal

8x50mm

Hardware links Trunnion

Bloco pedaleiro PF 107

Prato pedaleira
36T max / 57.9mm Chain line 
(minimum)

Largura máxima do pneu 2.5

Largura do cubo traseiro 157mm DH

	•AFINAÇÕES

Recomendamos que todos os principais ajustes sejam realizados pelo seu revendedor 
autorizado SCOTT, mas a manutenção e as verificações básicas devem ser feitas 
regularmente antes de cada viagem, conforme vinculado no Manual de Iniciação Rápida 
fornecido com a sua bicicleta.

Por favor, preste atenção a todas as instruções e configurações de torque; se existir alguma 
dúvida, deve entrar em contato com o seu revendedor,

Para todos os ajustes verifique os torques de aperto correctos assim como a utilização 
de cola de rosca quando necessário.

A SCOTT Gambler de 2020 é incrivelmente ajustável e pode usar roda 
27,5” ou 29” 

Existe uma opção para alterar a distância entre eixos da Gambler 
MY 2020 com o uso do flip chip no eixo traseiro. Ao executar este 
procedimento, é importante mover a posição da pinça do travão 
traseiro para coincidir com a posição da roda.

Para a posição de escora curta, siga as posições de configuração abaixo.

Travão traseiro usa a furação traseira O flip chip fica com o eixo na posicão frontal
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Progression: LOW 
BB Height: HIGH

Progression: LOW 
BB Height: LOW

Progression: HIGH 
BB Height: HIGH

Progression: HIGH 
BB Height: LOW

140mm 155mm

PORTUGUÊSPORTUGUÊS

	•AJUSTE DE ALTURA E PROGRESSIVIDADE

A montagem inferior do amortecedor é adaptável para uma altura alta ou baixa do BB, 
além de ajustar a progressividade. Recomenda-se que, se as rodas de 27,5 pol. estiverem 
montadas, o flip chip seja colocado na posição alta (high).

Para a posição de escora longa, siga as posições de configuração abaixo 

Travão traseiro usa a furação frontal O flip chip fica com o eixo na posição 
traseira

Ao montar o eixo traseiro, verifique se a ranhura na cabeça do eixo atende à porca de 
fixação de queda corretamente. 

!Nota! parafuso de fixação anti-queda 1.5NM

!Nota! é normal que o desviador traseiro e o dropout tenham movimento e se sintam 
soltos quando a roda não estiver montada, não aperte demais o parafuso de fixação para 
compensar isso, uma vez que a roda estiver montada, esse movimento desaparecerá

Configuração alta (high)

Configuração baixa (low)

Os parafusos de montagem do chip e do amortecedor estão disponíveis separadamente, 
parafuso de amortecimento inferior 10NM.

	• INSERÇÃO MÁXIMA DO ESPIGÃO DE SELIM

O utilizador deve prestar atenção à inserção máxima/ 
mínima do espigão de selim no quadro, há apenas 15 
mm de movimento para cima e para baixo no espigão 
de selim disponível, o utilizador deve cortar o espigão no 
comprimento necessário e sempre prestar atenção para 
não exceder a altura recomendada.

Inserção máxima 155mm

Inserção minima 140mm
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Brake hose 
(yellow) always 
in the top hole

Use of foam tube 
around both hoses 
inside the down tube 
to prevent rattling

Gear cable 
(green) always in 
the bottom hole

Brake

Rubber guide

Cable exit

3.7mm zip tie

Gear 

3.7mm zip tie

PORTUGUÊSPORTUGUÊS

As entradas da guia do cabo do tubo principal podem ser trocadas do lado esquerdo ou 
direito, dependendo da preferência e / ou país de uso.

	•PASSAGEM DOS CABOS

A Gambler MY2020 oferece passagem 
interna de cabos, todas essas peças 
estão disponíveis num kit. Existem duas 
opções para as guias de cabo do tubo 
principal, em branco e com cabos, ambas 
fornecidas no kit.

As guias do cabo do tubo duplo funcionam 
como batentes para suspensões de dupla 
coroa, embora ajudem a evitar danos à 
estrutura ou ao garfo no caso de contato, 
não pode ser garantido que o façam.

	• NOTA!

Sobre os batentes dos garfos e a proteção 
“bash guard” não é 100% garantido que 
salve o quadro em caso de embate!

Manga de espuma disponível na SCOTT com a ref.

277026 - SCO Cable anti-rattle liner 90cm 20

Certifique-se de que todos os cabos não tocam no amortecedor em qualquer das 
posições. 

	•MANUTENÇÃO DOS PIVOTS

Os pivôs e rolamentos da SCOTT Gambler são fáceis de manter.

Caso seja necessário trocar as buchas ou pivôs, consulte o revendedor SCOTT local para a 
compra e montagem do kit, pois são necessárias ferramentas e procedimentos especiais 
para desmontagem e remontagem.

Para prolongar a vida útil dos pivôs, um tratamento externo com repelente de água após 
cada lavagem de bicicleta ajudará a repelir o excesso de água. Não recomendamos 
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x3 x2

x1 (Blank)

x2 (For cables)

PORTUGUÊSPORTUGUÊS

sprays ou massa pesados, pois eles deixarão um filme  difícil de remover nas peças. 
Recomendamos o mesmo para a corrente também após a lavagem e antes do lubrificante 
da corrente; 

!Não permita que sprays ou óleo entrem em contacto com os rotores e pastilhas 
de travão!

Consulte os links no Manual de Iniciação Rápida que acompanha a sua bicicleta para saber 
como lavar e cuidar da sua bicicleta SCOTT.

	•PEÇAS SUPLENTES

Contacte o seu revendedor SCOTT para quaisquer peças de reposição para a sua SCOTT 
Gambler, algumas peças de reposição úteis podem ser encontradas abaixo.

276482 - SCO Dropout and Geo chip 
Gambler 20

276481 - SCO Axle rear Gambler 20

276483 - SCO brake mount rear 
Gambler 20

275502 - SCO Chain guide Gambler 2020

275503- SCO Bash guard Gambler 2020

276480 - SCO Cableguide kit Gambler 20
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SCOTT Bikes

Gambler, Voltage FR, Volt-X

5

PORTUGUÊSPORTUGUÊS

	•GARANTIA NAS BICICLETAS SCOTT

	• ATENÇÃO!

A SCOTT Sports SA não se responsabiliza por qualquer dano causado por qualquer 
falta de conformidade com estas instruções, em particular mas não limitado a mau uso, 
manutenção incorrecta, montagem incorrecta e manuseamento, negligência ou abuso. 
O não cumprimento destas instruções pode resultar em falha do componente, lesões 
corporais graves. A falha de componentes pode levar à perda de controlo da bicicleta e 
resultar em lesões pessoais graves.

O que é coberto pela garantia?
A garantia cobre defeitos em materiais e fabrico, a partir da data de transferência de riscos 
(da compra) em quadros, braços oscilantes e forquetas (desde que as forquetas sejam 
fabricadas pela SCOTT) em bicicletas da marca SCOTT vendidas completamente montadas 
num agente autorizado SCOTT (“Produto”).

Qual é o prazo de duração da garantia?
Esta garantia voluntária de fabricante é limitada a cinco anos para os quadros e braços 
oscilantes e dois anos para as forquetas, desde a data de compra do Produto e está limitada 
ao primeiro comprador do Produto e sujeita ao registo da mesma em www.scott-sports.com 
num prazo de até dez dias após a data da compra. A transferência do Produto do primeiro 
comprador para outra pessoa termina esta garantia limitada. A garantia limitada de cinco 
anos para quadros e braços oscilantes apenas será válida de acordo com o cumprimento 
das medidas de manutenção periódica indicadas no manual da bicicleta. O serviço de 
manutenção anual exigido terá de ser carimbado e assinado pelo agente autorizado SCOTT. 
Nos casos em que essa manutenção não tenha sido efetuada e registada, a garantia de 
cinco anos será reduzida para três anos. Os custos relativos á manutenção do Produto são 
suportados pelo proprietário da bicicleta.

Nos casos específicos dos modelos Gambler, Voltage FR e Volt-X a o período de garantia é 
limitado a dois anos.

Produtos reparados ou substituídos ao abrigo desta garantia estão cobertos durante o 
período vigente da garantia original e sujeitos às condições indicadas na garantia original, 
conforme a legislação vigente.

A SCOTT proporciona assim uma garantia voluntária de fabricante a nível mundial. Conforme 
a legislação vigente, exceto se um período mais reduzido seja estipulado pela legislação 
local, as garantias estão limitadas em duração a um máximo de cinco anos e dois anos 
respetivamente, desde a data de compra do Produto e são limitadas ao primeiro comprador.

Que medidas toma a SCOTT nos caso de garantia?
A SCOTT irá substituir ou reparar qualquer produto comprovadamente defeituoso ou 
devolverá o valor pago pelo produto (conforme o seu documento de compra com os dados do 
proprietário) sendo a escolha da medida aplicada uma opção da SCOTT. Custos associados com 
a substituição de peças não defeituosas serão da responsabilidade do proprietário da bicicleta. 
Nesses casos, a SCOTT irá alertar o proprietário quando for aconselhável a substituição de 
peças não defeituosas, para que possa autorizar os custos de qualquer operação desse tipo.

O que é que não está coberto pela garantia?
Esta garantia limitada não cobre defeitos que não existam antes da data de transferência de 

riscos. Esta garantia limitada não cobre produtos utilizados em operações de aluguer. Esta 
garantia limitada não cobre compras de bicicletas não montadas. Esta garantia limitada não 
cobre defeitos causados por utilização e desgaste de material (a lista completa das peças de 
desgaste pode ser encontrada no manual geral que é fornecido com a bicicleta), acidente, 
negligência, condução abusiva, alterações na cor devido á exposição solar, abuso, utilização 
imprópria, atos de Deus, montagem imprópria, manutenções ou reparações efetuadas de 
forma imprópria por outro técnico que não um agente autorizado SCOTT, uso de peças ou 
acessórios não compatíveis com o Produto ou alterações do produto.

Todos os produtos são fornecidos com um manual. Por favor siga cuidadosamente as 
instruções aqui indicadas ou afixadas no produto. De acordo com a lei vigente, danos 
consequenciais e incidentais não são recuperáveis através desta garantia limitada.

Como pode ativar esta garantia?
Para pedir a ativação desta garantia limitada, deve notificar a SCOTT do defeito dentro do 
período de garantia e entregar atempadamente o produto á SCOTT á sua custa para inspeção.

Por favor contacte o seu agente autorizado SCOTT, o serviço de apoio ao cliente SCOTT ou 
o distribuidor nacional SCOTT (Localizador de agentes: www.scott-sports.com).

Todos os produtos entregues devem ser acompanhados da prova de compra (fatura) emitida 
por um agente autorizado SCOTT, ou esta garantia limitada não poderá ser aplicada. Em caso 
de substituição do produto ou devolução do valor da compra, o produto defeituoso retornará 
a ser propriedade da SCOTT.

O protocolo de entrega do produto (que encontrará no final do manual) ficará em cópia no 
agente autorizado SCOTT após aceitação e assinatura do cliente.  É obrigatório o fornecimento 
deste protocolo de entrega juntamente com a peça defeituosa nos casos de pedido de ativação 
de garantia, já que fornece prova de compra ou esta garantia limitada não se aplicará.

De que forma a legislação nacional afeta a sua garantia?
Esta garantia limitada proporciona-lhe direitos legais específicos, sendo que pode ter outros 
direitos, que variam de país para país.

Recomendação
Recomendamos veementemente que apenas utilize as oficinas de agentes autorizados 
SCOTT para a manutenção anual e reparações, já que manutenções efetuadas de forma 
incorreta ou operações impróprias no produto inviabilizam a garantia limitada. Os custos 
associados com a manutenção da bicicleta serão da responsabilidade do consumidor. 
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